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Niniejsze Postanowienie Proceduralne nr 1 wraz z Harmonogramem Postępowania, który jest w nim zawarty, zostało wydane po wzięciu pod uwagę przez Trybunał Arbitrażowy pism dotychczas złożonych przez Strony oraz uwag Stron podczas posiedzenia organizacyjnego w dniu [●].
Postanowienie Proceduralne nr 1 uzupełnia ustalenia proceduralne dokonane przez Strony oraz Trybunał Arbitrażowy poprzez podpisanie Warunków Powołania Arbitrów. Terminy pisane wielką literą w niniejszym Postanowieniu Proceduralnym nr 1 mają znaczenie nadane im w Warunkach Powołania Arbitrów. 
1. Zasady ogólne
[bookmark: OLE_LINK21][bookmark: OLE_LINK22][bookmark: OLE_LINK23]Strony mogą składać pisma odnoszące się do meritum sprawy, wyłącznie, jeżeli ich złożenie zostało przewidziane w Harmonogramie Postępowania, a w innym przypadku, na polecenie lub za zgodą Trybunału Arbitrażowego. 
Trybunał Arbitrażowy jest uprawniony do zmiany postanowień proceduralnych, jak również wszelkich zaleceń Trybunału Arbitrażowego lub Arbitra Przewodniczącego w dowolnym czasie, bez konieczności uzyskania zgody Stron, ale po zapewnieniu Stronom możliwości przedstawienia swojego stanowiska w tym zakresie.
Arbiter Przewodniczący może, z zastrzeżeniem zasad określonych w Postanowieniu Proceduralnym nr 1, wyznaczać i wydłużać Stronom terminy proceduralne, inne niż wskazane w Harmonogramie Postępowania, wydawać zalecenia Stronom odnośnie do kwestii proceduralnych oraz podpisywać Postanowienia Proceduralne, po konsultacji z pozostałymi arbitrami.
1. HARMONOGRAM POSTĘPOWANIA
Ustala się następujący Harmonogram Postępowania:
	LP. 
	DATA 
	ZDARZENIE

	A. 
	[●]
	Powód składa z załączeniem dowodów 
z dokumentów oraz ze wskazaniem świadków oraz (ewentualnie) biegłych, których chce powołać.

	B. 
	[●]
	Pozwany składa Odpowiedź na Pozew 
z załączeniem dowodów z dokumentów oraz ze wskazaniem świadków oraz (ewentualnie) biegłych, których chce powołać.

	C. 
	[●]
	Każda ze Stron może złożyć Wniosek o zobowiązanie drugiej Strony do przedłożenia dokumentów, zgodnie z § 17 (a)

	D. 
	[●]
	Strona, w stosunku do której skierowano Wniosek o zobowiązanie do przedłożenia dokumentów zgłasza sprzeciw wobec Wniosku albo przedkłada wnioskowane dokumenty .

	E. 
	14 dni od zgłoszenia sprzeciwu wobec Wniosku
	Trybunał Arbitrażowy rozstrzyga o złożonym sprzeciwie zgodnie z § 17 (d) 

	F. 
	5 dni roboczych od dnia zarządzenia nakazującego przedłożenie dokumentów
	Strona, w stosunku do której skierowano Wniosek o zobowiązanie do przedłożenia dokumentów przedkłada wnioskowane dokumenty, jeżeli została do tego zobowiązana przez Trybunał Arbitrażowy. 

	G. 
	[●]
	Powód składa Replikę.

	H. 
	[●]
	Pozwany składa Duplikę.

	I. 
	[●]
	Każda ze Stron składa pisemne zeznania świadków.

	J. 
	[●]
	Każda ze Stron składa opinie biegłych.

	K. 
	[●]
	Strony zawiadamiają Stronę przeciwną oraz Trybunał Arbitrażowy o świadkach i biegłych Strony przeciwnej, których chcą przesłuchać na rozprawie.

	L. 

	[●]
	Wstępna konferencja przed rozprawą w formie telekonferencji lub wideokonferencji (jeśli istnieje taka potrzeba)

	M. 
	[●]
	Rozprawa  

	N. 

	Data zostanie ustalona pod koniec rozprawy, po konsultacjach ze Stronami
	Pisma Podsumowujące Stron oraz Wnioski 
o Koszty (składane jednocześnie przez obie Strony)


Daty przewidziane w Punkcie M Harmonogramu Postępowania zostały zarezerwowane na rozprawę, jednakże Trybunał Arbitrażowy zdecyduje o czasie trwania rozprawy na późniejszym etapie postępowania, po konsultacjach ze Stronami.
Trybunał Arbitrażowy może, po konsultacjach ze Stronami, ograniczyć liczbę stron pism, 
o których mowa w Punkcie N Harmonogramu Postępowania. 
Trybunał Arbitrażowy może przedłużyć termin wyłącznie w drodze wyjątku, pod warunkiem, że wniosek o takie przedłużenie zostanie złożony bez zbędnej zwłoki oraz, co do zasady, przed upływem terminu, którego przedłużenie jest wnioskowane. Strony mogą również uzgodnić pomiędzy sobą krótkie przedłużenie terminu, w ramach wzajemnej uprzejmości, pod warunkiem, że nie wpływa to w zasadniczy sposób na Harmonogram Postępowania, 
w szczególności na daty zarezerwowane na rozprawę, a Trybunał Arbitrażowy zostanie o tym należycie poinformowany. 
Trybunał Arbitrażowy może pominąć pisma doręczone z naruszeniem terminu, z zastrzeżeniem zasad określonych w § 7, mających zastosowanie mutatis mutandis.
1. PISMA STRON 
W ramach pierwszej wymiany pism (Pozew i Odpowiedź na Pozew), Strony przedstawią wszystkie okoliczności faktyczne oraz argumentację prawną, na które będą się powoływać. Twierdzenia faktyczne oraz argumentacja prawna zostaną przedstawione w sposób szczegółowy, konkretny i wyczerpujący. Wraz z wyżej wymienionymi pismami, każda ze Stron przedłoży wszelkie dowody z dokumentów, na które chce się powołać. W wyżej wymienionych pismach Strony przedstawią również informacje odnośnie do świadków oraz biegłych, których chcą powołać. 
W ramach drugiej wymiany pism (Replika i Duplika), Strony ograniczą się do odpowiedzi na zarzuty faktyczne oraz argumentację prawną przedstawione przez drugą Stronę w ramach pierwszej wymiany pism, chyba że po pierwszej wymianie pism wystąpiły nowe okoliczności faktyczne. Pismo złożone w odpowiedzi przez drugą Stronę powinno w miarę możliwości zawierać konkretną odpowiedź na zarzuty faktyczne i prawne z powołaniem się na numerację występującą w piśmie Strony przeciwnej. W celu uniknięcia wątpliwości, zawarcie takiego akapitu z odpowiedzią w piśmie nie pozbawia każdej ze Stron prawa do dowolnego rozwinięcia swojej argumentacji w oddzielnym akapicie. W ramach drugiej wymiany pism, Strony mogą złożyć dodatkowe dokumenty oraz przedstawić informacje dotyczące nowych faktów oraz powołać nowych biegłych, wyłącznie w takim zakresie, w jakim istotny charakter takich dodatkowych dowodów wynika z poprzedniego pisma drugiej Strony.
Wszystkie pisma będą podzielone na kolejno ponumerowane akapity.
Elektroniczne wersje pism (w tym pism podsumowujących, pisemnych zeznań świadków oraz opinii biegłych; odnośnie do dowodów, zobacz § 14(e) poniżej) będą składane w formacie .doc albo w formacie .pdf niebędącym skanem i umożliwiającym przeszukiwanie dokumentu. 
1. DOWODY Z DOKUMENTÓW
Twierdzenia dotyczące faktów i dowody muszą zostać złożone najpóźniej odpowiednio 
w Replice oraz w Duplice. Żadne nowe dowody, w tym dokumenty dotyczące wiarygodności świadka lub niezależności biegłego nie mogą być przedstawione dopiero na rozprawie ani po upływie ostatecznego terminu wskazanego powyżej, chyba że zostało to uzgodnione przez Strony lub dozwolone przez Trybunał Arbitrażowy, z zastrzeżeniem zdania następnego. 
W wyjątkowej sytuacji, Trybunał Arbitrażowy może, na podstawie należycie uzasadnionego wniosku Strony oraz z uwzględnieniem prawa drugiej Strony do zajęcia stanowiska w tej sprawie, zezwolić Stronie na przedstawienie dalszych dowodów w terminie późniejszym, jeżeli jest to właściwe w świetle wszystkich okoliczności sprawy.
[bookmark: _Ref58303471]Dowody będą składane w następujący sposób:
każdy dowód będzie oznaczony niepowtarzalnym numerem zapisanym cyframi arabskimi, dowody będą ponumerowane kolejno i nie będą umieszczane w podfolderach w ramach jednego i tego samego numeru;
oznaczenie każdego dowodu faktycznego składanego przez Powoda będzie rozpoczynało się od litery „C”, po której następować będzie odpowiedni numer; oznaczenie każdego dowodu faktycznego składanego przez Pozwanego będzie rozpoczynało się od litery „R”, po której następować będzie odpowiedni numer; 
oznaczenie dowodu prawnego składanego przez Powoda będzie rozpoczynało się od liter „CLA” po których następować będzie odpowiedni numer; oznaczenie dowodu prawnego składanego przez Pozwanego będzie rozpoczynało się od liter „RLA”, po których następować będzie odpowiedni numer; 
dowody będą składane w wersji papierowej w odrębnych segregatorach z odrębną zakładką (opatrzoną numerem identyfikacyjnym dowodu) dla każdego dowodu; lista wskazująca każdy z dowodów z uwzględnieniem numeru dowodu, daty oraz rodzaju dokumentu zostanie zamieszczona na początku każdego segregatora;
[bookmark: _Ref528681245][bookmark: _Ref528596167]każda ze Stron może składać dowody również w formacie elektronicznym („w skanie” albo, o ile jest to możliwe, w formacie .pdf umożliwiającym przeszukiwanie dokumentu); każdy dowód będzie stanowił odrębny dokument elektroniczny; nazwy elektronicznych wersji dowodów będą rozpoczynały się od odpowiedniej cyfry i litery, tak żeby można je było uporządkować w kolejności; tłumaczeniom dokumentów zostaną nadane te same numery dowodów, jakimi opatrzono dokument oryginalny, ze wskazaniem, że plik jest tłumaczeniem na język [●]; elektroniczna wersja listy dowodów również zostanie dostarczona; 
listy dowodów będą aktualizowane po każdym kolejnym złożeniu dokumentów w niniejszym postępowaniu. 
[bookmark: _Ref58303485]Wszystkie dokumenty zostaną złożone Trybunałowi Arbitrażowemu w całości albo też Strony wskażą zakres, w jakim dany dokument jest składany. Wszystkie dokumenty, zarówno oryginały, jak i kopie, złożone Trybunałowi Arbitrażowemu uznaje się za autentyczne i kompletne, chyba że ich autentyczność lub kompletność zostanie zakwestionowana przez drugą Stronę. 
Wszelkie dowody faktyczne i prawne będą składane w języku oryginalnym wraz z ich tłumaczeniem na język [●]. W przypadku konieczności sporządzenia tłumaczenia długich dokumentów, tłumaczenie może ograniczać się do odpowiednich fragmentów wraz z takimi innymi częściami dokumentów, które są konieczne do umieszczenia takich fragmentów w odpowiednim kontekście. W każdym przypadku, Trybunał lub druga Strona może zażądać przedłożenia pełnego tłumaczenia dokumentów posiadających szczególne znaczenie dla sporu. W przypadku powstania jakichkolwiek wątpliwości odnośnie do jakości lub prawidłowości tłumaczenia, Strony w pierwszej kolejności podejmą próbę uzgodnienia wspólnego rozumienia treści danego dokumentu. Jeżeli Strony nie dojdą do porozumienia w tym zakresie, każda ze Stron może wnieść do Trybunału Arbitrażowego o wyznaczenie tłumacza. Dopuszczalne jest składanie przez pełnomocników samodzielnie sporządzonych tłumaczeń, pod warunkiem, że fakt ten jest odnotowany na początku dokumentu. 
[bookmark: _Ref528156824]Zakres żądania złożenia dokumentów przez drugą Stronę jest ograniczony, zgodnie 
z następującymi zasadami:
(a) każdej ze Stron będzie przysługiwało jednoczesne i ograniczone prawo do żądania od drugiej Strony złożenia poszczególnych dokumentów, po przeprowadzaniu wstępnej wymiany pełnych pism (Pozew oraz Odpowiedź na Pozew), a mianowicie prawo do żądania złożenia maksymalnie [●] dokumentów. Zastosowana zostanie Procedura Tabeli Redferna [Redfern Schedule Procedure], a Wnioski muszą spełniać wymogi określone w art. 3 ust. 3 Regulaminu Dowodowego IBA, z tym zastrzeżeniem, że Wniosek może odnosić się wyłącznie do konkretnego dokumentu lub rozsądnie identyfikowalnego dokumentu, ale nie do kategorii dokumentów;
(b) [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Strona, w stosunku do której skierowano Wniosek o zobowiązanie do przedłożenia dokumentów może zgłosić sprzeciw wobec Wniosku, w terminie 21 dni od dnia złożenia Wniosku, (tj. do dnia [●] r.), albo przedłoży wnioskowane dokumenty w tym samym terminie; takie dokumenty zostaną przedłożone wyłącznie drugiej Stronie, chyba że Strona przedkładająca dokumenty powoła je jako dowody (w którym to przypadku winny zostać one złożone jako dowody);
(c) sprzeciw wobec Wniosku zostanie złożony Trybunałowi Arbitrażowemu oraz drugiej Stronie na piśmie, a uzasadnienie takiego sprzeciwu będzie opierało się na jednym lub więcej powodów wskazanych w art. 9 ust. 2 Regulaminu Dowodowego IBA lub na niespełnieniu któregokolwiek z wymogów określonych w art. 3 Regulaminu Dowodowego IBA, z uwzględnieniem modyfikacji wskazanej w punkcie (a) powyżej;
(d) [bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]Trybunał Arbitrażowy rozstrzygnie, w terminie 14 dni od dnia zgłoszenia sprzeciwu (tj. do dnia [●] r.), o sprzeciwie i może nakazać Stronie, w stosunku do której skierowano Wniosek, przedłożenie dokumentu będącego przedmiotem Wniosku; w przypadku rozstrzygnięcia nakazującego przedłożenie dokumentu, taki dokument zostanie złożony w terminie 5 dni roboczych. 
1. ŚWIADKOWIE
Dowolna osoba może złożyć zeznanie jako świadek, w tym Strona (będąca osobą fizyczną), członek władz Strony, pracownik lub inny jej przedstawiciel. 
Strona złoży Trybunałowi Arbitrażowemu pisemne zeznanie każdego świadka. Wyłącznie świadkowie, których pisemne zeznanie zostały w terminie złożone przez Strony, mogą zostać dopuszczeni do złożenia ustnych zeznań na rozprawie. 
Strony złożą pisemne zeznania świadków w terminach wskazanych w Harmonogramie Postępowania. Zeznania świadków zostaną ponumerowane odrębnie od innych dokumentów. Pisemne zeznania świadków składane przez Powoda będą miały oznaczenie rozpoczynające się od liter „CWS”, a pisemne zeznania świadków składane przez Pozwanego będą miały oznaczenie rozpoczynające się od liter „RWS”, po których nastąpią odpowiednie numery. 
Każde pisemne zeznanie świadka będzie zgodne z wymogami art. 4 ust. 5 Regulaminu Dowodowego IBA i winno być podzielone na kolejno ponumerowane akapity.
Pisemne zeznania świadków zostaną złożone w języku [●] z tłumaczeniem na język [●].
Dozwolone jest odbywanie przez pełnomocników spotkań ze świadkami oraz potencjalnymi świadkami w celu ustalenia faktów, przygotowania pisemnych zeznań lub przygotowania ich do przesłuchania na rozprawie. Jednakże, świadek zostanie pouczony przez pełnomocnika, że składa on zeznania samodzielnie i ma obowiązek zeznawać zgodnie z prawdą. 
[bookmark: _Ref374701349][bookmark: _Ref528154967]Jeżeli Strona chce przesłuchać na rozprawie świadka, którego pisemne zeznanie zostało złożone przez drugą Stronę, powinna złożyć wniosek w tym zakresie w terminie określonym 
w Harmonogramie Postępowania. Strona poda drugiej Stronie oraz Trybunałowi Arbitrażowemu imiona i nazwiska świadków drugiej Strony, których chce przesłuchać na rozprawie.
Fakty podane w pisemnym zeznaniu świadka, z którego przesłuchania na rozprawie Strona przeciwna zrezygnowała, nie zostaną uznane za potwierdzone wyłącznie na podstawie faktu, że nie wnioskowano o przesłuchanie tego świadka.
Każda ze Stron będzie odpowiedzialna za udział w rozprawie powołanych przez siebie świadków, za wyjątkiem sytuacji, kiedy druga Strona zrezygnowała z przesłuchania świadka, 
a Trybunał Arbitrażowy nie żądał jego obecności. Jeżeli świadek wezwany na rozprawę nie jest w stanie się na niej stawić z ważnych powodów, Trybunał Arbitrażowy wysłucha stanowiska Stron w tym zakresie i, wziąwszy pod uwagę wszelkie istotne okoliczności, w tym uzasadnione interesy Stron, rozstrzygnie jakie znaczenie należy przypisać pisemnemu zeznaniu i czy niezbędne będzie przesłuchanie tego świadka podczas następnego posiedzenia.  
Każda ze Stron będzie odpowiedzialna za zapewnienie dostępności zgłoszonych przez nią świadków na rozprawie i poniesie koszty udziału świadka w postępowaniu. O ostatecznym podziale również takich kosztów, wykazanych przez Stronę, rozstrzygnie Trybunał Arbitrażowy.  
W przypadku niestawiennictwa świadka na rozprawie, zastosowanie ma art. 4 (7) Regulaminu Dowodowego IBA.
1. BIEGLI
Postanowienia Ustępu V stosuje się, mutatis mutandis, do powołanych przez Strony biegłych. 
Każdy biegły powinien spełniać wymogi określone w art. 5 ust. 2 Regulaminu Dowodowego IBA.
Na wniosek Strony lub Stron biegłego lub biegłych powołać może Trybunał Arbitrażowy. 
W takim przypadku, Trybunał Arbitrażowy wysłucha opinii Stron zwłaszcza co do osoby biegłego, liczby biegłych, sposobu ich powołania, a także co do określenia zakresu misji biegłego oraz listy pytań do biegłego. Trybunał Arbitrażowy będzie kierował się treścią art. 6 Regulaminu Dowodowego IBA. 
1. ROZPRAWA 
Przed rozprawą, Strony, za zgodą Trybunału Arbitrażowego, uzgodnią procedurę przeprowadzenia rozprawy, w tym, między innymi, szczegółowy harmonogram, oczekiwaną długość wypowiedzi Stron, sporządzenie zbiorów dokumentów wykorzystywanych na rozprawie dla celów przesłuchania (tzw. hearing bundles), jeśli są wymagane, wymianę wydruków prezentacji multimedialnych, jeśli będą używane. Jeżeli Strony nie dojdą do porozumienia odnośnie do poszczególnych kwestii, rozstrzygnięcie w tym zakresie zostanie wydane przez Trybunał Arbitrażowy. Trybunał może również zarządzić zorganizowanie przed rozprawą wstępnej konferencji ze Stronami, o ile jej odbycie będzie potrzebne, w terminie wskazanym w Harmonogramie Postępowania. Co do zasady, każdej ze Stron przysługiwać będzie tyle samo czasu na rozprawie na przesłuchanie świadków lub biegłych, z zastrzeżeniem odstępstw podyktowanych zasadami postępowania arbitrażowego. 
Co do zasady oraz z zastrzeżeniem innych ustaleń poczynionych na konferencji przed rozprawą lub w innym trybie, świadkowie zostaną przesłuchani przed biegłymi, a świadkowie (biegli) zgłoszeni przez Powoda zostaną przesłuchani przed świadkami (biegłymi) zgłoszonymi przez Pozwanego.
[bookmark: _Ref528156968]Na rozprawie przesłuchanie każdego ze świadków przeprowadzone zostanie w następujący sposób:
(a) Strona, która zgłosiła świadka może przesłuchać świadka w celu zadania mu pytań wprowadzających, w tym w celu potwierdzenia lub skorygowania pisemnego zeznania świadka, oraz wyłącznie w odniesieniu do kwestii, które powstały po sporządzeniu pisemnego zeznania tego świadka;
(b) Strona przeciwna może następnie przesłuchać świadka w zakresie kwestii, które są istotne i co do których świadek posiada bezpośrednią wiedzę; 
(c) Strona, która zgłosiła świadka może następnie ponownie przesłuchać go odnośnie do wszelkich kwestii, które wynikły z przesłuchania przez drugą Stronę;
(d) Trybunał Arbitrażowy może zadawać pytania świadkowi w każdym czasie, zarówno przed, w trakcie, jak również po zakończeniu przesłuchania przez jedną ze Stron; 
(e) Trybunał Arbitrażowy może zarządzić jednoczesne przesłuchanie dwóch lub więcej świadków (konferencja świadków);
(f) świadek może zeznawać w języku innym niż [●] z tłumaczeniem symultanicznym na język [●]; o ile Strony nie dojdą do porozumienia w zakresie zatrudnienia wspólnych tłumaczy, każda ze Stron będzie odpowiedzialna za zapewnienie tłumaczenia zeznania świadka lub biegłego zgłoszonego przez tę Stronę.
Zasady określone w § 34 powyżej stosuje się odpowiednio do przesłuchania biegłych wyznaczonych przez Strony oraz przez Trybunał Arbitrażowy. Ponadto, po konsultacji ze Stronami, Trybunał Arbitrażowy może również zaprosić biegłych o przedstawienie prezentacji podsumowującej zastosowaną przez nich metodykę oraz wnioski przed rozpoczęciem ich przesłuchania.
Trybunał Arbitrażowy będzie miał w każdym czasie miał pełną kontrolę nad postępowaniem w zakresie przesłuchania świadków, w tym prawo do ograniczenia lub uchylenia pytania, jeżeli uzna, że fakty, odnośnie do których świadek miał być przesłuchany, zostały wystarczająco wykazane na podstawie innych dowodów lub zeznaniami innych świadków albo jeżeli uzna, że przesłuchanie świadka jest z innych przyczyn zbędne. 
Świadkowie oraz biegli nie mogą być obecni na sali rozpraw w trakcie przesłuchania innych świadków lub biegłych, chyba że Strony postanowią inaczej. Jednakże, zasada ta nie ma zastosowania do przedstawicieli Stron, którzy mają prawo do przebywania na sali rozpraw w każdym czasie. 
Korzystanie ze środków prezentacyjnych (prezentacji multimedialnych, filmów, wykresów, tabeli itd.) w trakcie rozprawy jest dozwolone, pod warunkiem, że nie są w nich zawarte żadne nowe dowody oraz że dowody i pisma, z których takie prezentowane informacje wynikają, są łatwe do zidentyfikowania. Po przeprowadzeniu rozprawy Strona przekaże nośniki pamięci USB, zawierające wszelkie prezentacje PowerPoint lub inne dokumenty demonstracyjne, które zostały wykorzystane w trakcie rozprawy, Trybunałowi Arbitrażowemu i Stronie przeciwnej. 
1. MIEJSCE ROZPRAWY I INNE KWESTIE LOGISTYCZNE 
Rozprawa zostanie przeprowadzona w [●]. 
Trybunał proponuje przeprowadzenie rozpraw w lokalu [●] lub w lokalu [●]., w zależności od okoliczności. Jednakże, Strony mogą wspólnie ustalić przeprowadzenie rozprawy w innym miejscu. W tym drugim przypadku, koszty używania sal rozpraw oraz usług towarzyszących zostaną wstępnie podzielone po równo pomiędzy Strony i poniesione bezpośrednio przez Strony. 
Jeżeli rozprawa odbędzie się w jednym z lokali zaproponowanych przez Trybunał Arbitrażowy, Trybunał będzie odpowiedzialny za sporządzenie nagrania rozprawy oraz dostarczenie każdej ze Stron nośnika danych zawierającego takie nagranie. Jednakże, sporządzenie transkrypcji, 
w razie potrzeby, jest obowiązkiem Stron.
Jeżeli rozprawa odbędzie się w miejscu innym niż wskazane w § 40 in principio, Strony łącznie poczynią odpowiednie starania w celu sporządzenia nagrania rozprawy.
1. ZMIANY
Niniejsze Zarządzenie Proceduralne Nr 1 oraz Harmonogram Postępowania mogą być zmieniane lub uzupełniane przez Trybunał Arbitrażowy w każdym czasie, po konsultacjach ze Stronami.
Miejsce arbitrażu: [●]
Data: [●]
W imieniu Trybunału Arbitrażowego:

______________________
[●]
Arbiter Przewodniczący
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